Stir & Mix

Mi&ep xe1pog, 500W
Hand mixer, 500W
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MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ

2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.

AlaBA0TE NPOCEKTIKA TIC 00NYIEC XpPNONG NpIv BECETE TN

OUOKEUN O€ AsIToupyia kal pUAGETE TIG odnyieg, TNV

u anodeIgn kal av €ival duvaTov TO KOUTI E TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. Eav dwoeTe TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

heTapiBaoTe kal TI 0dnyieg Xxpnong.

2YMBOAA EIrXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOYPOPIEC YIa TNV AOPAAEId 0ag ival Pe €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnTto va CUPHOPPWVEDTE E AUTEC TIG
00NYIEC NPOKEIYEVOU vVa anopeuxBouv aTuxnuaTa kal Tuxov {nUIES
OTn OUOKEUN.

/\ MPOEIAOMOIHZH: To oUpBoA0 auTd oac NPosIdomnolsi yia
TOUC KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV UYEIa 0ag Kal unodeikvuel moavoug
KIvOUVOUC TpauuaTiopou.

/\ MPOZOXH: AuTd avapépeTal oe niBavouc KIvOUVOUG yia T
OUOKEUN N GAAa avTikeipeva.

] ZHMEIQZH: AuTo ToviCel OUPBOUAEG Kal MANPOPOPIEG.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. AUT) N CUOKEUN NPOOPICETAl YIa XPrioN O€ OIKIAKEG KAl MAPOUOIEC
EPAPHOYEC ONWC: XWPOUC koulivac Npoownikou O€ KATaoTnuara,
ypageia kar AAAOUC XwPouc pyaciac, aypolikiec, anod NeEAATEC O
Eevodoxeia, JOTEA Kal GAAa NePIBAAOVTA KATOIKIWY, OMNWG
nepiBaliovta Bed & breakfast.

2. Mn XpNOIUONMOIEITE TN OUOKEUN OE €EWTEPIKOUC XWPOUG.

3. H ouokeun pnopei va xpnoiponoin®ei and naidid nAikiag 8 eTwv
Kal Navw Kal anod ATopa PE PEIWUEVEC OWHPATIKEC, aloBNTNPIAKES N
JIavoNTIKEG IKAVOTNTEC N and EAAEIYN €UNEIPIac Kal yvwonc, €av
eniBAENoOVTAl I TOUG £xouV O0OEi 0dNYIEC OXETIKA UE TN XPNON TNG

OUOKEUNG JE ao@aAr TPOMO Kal KaTavooUV TOUC OXETIKOUG KIVOUVOUC,.
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4. Ta naidia dev npenel va nailouv PeE Tn CUOKEUN.

5. O kabapiopoc Kal n ouvTrneNon TNG CUOKEUNG ano Tov XpnoTn
dev NpENEl va yivovTtal ano naidia ekToc eav BpiokovTtal uno
eniBAewn.

6. KpaTtnoTe Tn OUOKEUN Kal To KaAwdIO TNG CUOKEUNG Jakpia ano
naidia.

7. H ouokeun pnopei va xpnoidonolin®ei and atoud HE PHEIWPEVEG
OWMATIKEG, AlIoONTNPIAKEC N dIAVONTIKEC IKAVOTNTEG N anod EAAEIYN
EUNEIPIAc Kal yvwonc, €av eniBAenovTal r Toug exouv O00OEi
00NYIiEC OXETIKA WE TN XPNON TNG CUCKEUNG KE aOPaAn Tpomno Kal
KATAvoouV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUC.

8. BeBaiwBeiTe 6TI N Taon Tou dIKTUOU 0aC €ival n idia Ye TNV TAoN
Nnou avaypagpeTal oTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG GUOKEUNC.

9. MnVv aQnVveTE TN CUOKEUN va AsIToupyei Xwpic eniBAewn. Eav
anoxwpnoete and 1o SwHPATIO, anooUVOEETE NAVTA TN OUCKEUN
ano Tnv Tpogodoaia.

10. AnoouvOEeTE NAVTA TN CUOKEUN ano Tnv Tpogodoaia, oTav
dev €ival ge xpnon, Kata Tnv npoodnkn/agaipeon Twv
e€apTNUATWY Kal NpIv Tov Kadapiouo.

11. XpnOIJONOIEITE TN OCUOKEUN HOVO OE YEIWHPEVN KAl OWOTA
eykateoTnuevn npida. Kivouvog nAektponAngiac!

12. H ouokeun dev npoopileTal yia AsiToupyia pe eEWTEPIKO
xpovodlakonTn N HE EEXxwPIOTO cUOTNHA TNAEXEIPIOHOU.

13. KpaTnoTe TN OUCKEUN KAl TO KAAWSIO Pakpid ano nnyeg
BepudTNTAC, APeCO NAIAKO PpwG, uypaacia (noTe pnv Tn BubileTe o€
ornolodnnoTe Uypo) Kal AIXHNPES AKPEG.

14. Mnv TONOBETEITE TN CUCKEUN NAVW I KOVTA 0 BEpPO AEPIO,
NAEKTPIKO KAUOTNPa r Beppaivouevo eoupvo.

15. Mn XpnOIUONOIEITE TN CUOKEUN KE BpeyHeEva xepia. Eav n
OUOKEUN EXEI Bpaxei, anoouvOEDTE TNV AUECWC aAno TNV
Tpogodoaoia.

16. Kata tnv anoBnkeuon, anocuvOEETE NAVTA T CUCKEUN ano
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TNV Tpo@odoaia (apalpETTE KpATWVTAC TO PIC KAl OXI TPABWVTAC
TO KaAwdI0).
17. Mnv TpaBAaTe ) TEVTWVETE TO KAAWDIO.

18. AnoouvdeeTe NAvTa TN CUCKEUN ano Tnv Tpogodoaoia oTav
OAOKANPWOETE TN XpHon.

19. EA&yXxeTe kKaTd d1AOTAPATA TO KAAWDIO YIA TUXOV (POOPEC.

& MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE TN CUOKEUN AV TO
KaAwdIo ExEl PpOBApPEi N Av N OUCKEUN NECEI 1 EXEl UNOOTEI
onoladnnote ¢nuia. MNa va ano@uyeTe Kivouvo nAekTponAnéiac,
HNV ENIXEIPNOETE va €MdIOPOWOCETE TN CUOKEUN HOVOI 0dG.
EnikoivwvnoTe PE Evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XPpNOIKOMOIEITE JOVO YVNOIa avTaAAaKTIKA.

20. Mnv aenvete 10 KAAWdIO TPoPodoaiac va KpePETAl anod TNV
akpn Tou Tpanediou f Tou NAYKOU, ) va EPXETAl O eNAQr UE
KAUTEG €NIPAVEIEC.

21. Eav n emipavela ival payiopevn, anocuvoeSTE TN CUCKEUN
ano Tnv Tpogodoacia yia va anoPuUyETE TO EVOEXOUEVO
NAekTponAn&iac.

22. Ta va anopuyeTte Tov kKivouvo nAektponAn&iac, un BubileTe To
KaAwdlo, TO PIG I TN CUCKEUN O€ VEPO 1 0rolodnnoTe AAAo uypo.
23. Mnv agnveTe va naifouv Ta naidid JYe TN CUOKEUN.

24. Na va eEaoPaAioeTe TNV aoPpaAeia Twv Naidiwy, KpATAOTE OAa
Ta UAIKG ouokeudaoiag (MAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) pakpid
TOUCG.

A MPOEIAOMNOIHZH: Mnv enmiTpenete oTa naidid va naiouv pe
Ta UAIKG ouokeuaoiac. Kivouvog acguéiag!

25. Mnv akoupndaTe Ta KIVOUUEVA PEPN TN ouokeunc. MavTa Ba
NPEMEI VA NEPIYEVETE va OTAPATNOEL.

26. Mnv aneAeuBepwVETE NOTE TA EEAPTANATA OTAV N CUOKEUN
BpiokeTal o€ AsiToupyia.

27.& MPOEIAOMNOIHZH: Katda Tn didpkela TnG AeiToupyiag, oev
0a Npenel va akOUPNNOETE TOUC yavT{oug Kal TOUG avadeuTnpeG HE
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Ta XEPIA 0ag N e aAAa avTikeigeva (n.X. KouTaAeg). Kivouvog
TPAUHATICHOU!

28. MNa va anoQuUyeTE TIC NITOIAIEG, Ba NPEMNEI va EI0AYETE TOUG
avadeuTNPEG PETA OTO OOXEIO E TO HEIYUA NPOTOU EVEPYOMOINOETE
TN OUOKEUN.

29. Mnv TonoBeTeiTe NoTe a&eooudp PE OIAPOPETIKEC AEITOUPYIEC
TauToxpova (n.x. yavrfo upwpaToc kal auyodapTn).

30. Mn xpnoidonoleiTe To Hiep yia navw ano 10 AenTa
ouvexopeva. AQnoTe To va KPUWOEl MpIv To EavaxpnoionoinoeTe.

31. Mn XpNOIKONOIEITE TO PIEEP YIa avadeuon AAAWV UAIKWV EKTOG
CUuNG kal eaynTou. e, By I

g !
ENIZKOMHEH SYZKEYHE -(_-; “/

. ZOHA TNG CUOKEUNG

. MARKTpO Turbo

. AlgKONTNG TaXUTATWV

. MAAKTPpO anodéopeuong eEapTnUaTwV
. ZUPWTNPES 1=

. AuyoddapTeg

. Aoxeio anoBnkeuong Twv eEapTNUATWV
>

NOoO b WN =

Y

<
MPIN AMO THN NPQTH XPHZH 1
1. AlaBaoTE NPOOEKTIKA OAEG TIC 0dNYIeG Kal PUAAETE TIG yIa JEAAOVTIKN avagopd.
2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUAOIAg Kal KpATrOTE T Yakpida ano naidid.
3. AQOoU anoCUOKEUAOETE TN OUOKEUN eAEYETE yia mBaveg BAABReEG. S€ nepinTwaon BAARNG | opatou
NPOBAALATOC, UN XPNOIKOMOINCETE TN CUOKEUN KAl aneubuveEiTeE 0TO KATAOTNHA MOU TNV
ayopdaodre.
4, EAeyETe OTI n TAon Tou dIKTUOU Nou Ba XpnoidonoinoeTe Taipialel Ye TNV Taon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.
5. BeBaiwBeiTe OTI N ouokeur Ba ouvdeBel POVO O€ YEIWHEVN KAl OWOTA €yKATECTNWEVN npida.
6. TonoBeTNOTE TO Wiep XEIPOG O €NiNedn eNIPAveIa Kal Jakpid ano eUMAEKTA AVTIKEIYEVA.
7. KaBapioTe Toug auyoddapTeg Kal UPMWTNPEG NpIV anod Tn NpwTn Xpnon Ke (eoTo VEPO Kal NAnio
anoppunavTikd Onwc avageépel n napdypapog “KAGAPIZMO",

i =HMEIQsH: OTav I CUOKEUN XPNOILOMOIEITAl yIa MPWTN (Popd, UMopsi va undap&esl eAappd ooun.
Eival qpuaioloyikd kal dev ennpealel TNV aoPAAEld TNG CUOKEUNG 0ag.

XPHZH THZ XYZKEYHZ

1. TonoBeTAOTE TN CUOKEUN OE WIa €ninedn enipAveia kal Jakpia and eUMAEKTa avTikeiyeva. Na
@QUAGOOETal NAvTa Pakpld ano naidid.

2. EloayeTe 0TI UNOJOXEG TOU WiEEp TOUC auyodApTeG 1 Toug UPWTAPES AvaAOYwG PE TO MEYHA.



1 =HMEIQZEIs:

e BeBaiwbeiTe 6T Ta eEapTrNaTa nou Ba TOMoOETHOETE EXOUV aoPaAiosl aTn BEon Toug npiv
XPNOIKJOMNOINATE TN CUOKEUN.

e Mn XpnOIKONOIEITE TAUTOXPOVA £va JUPWTAPA Ki €vav auyoddpTn, Kabwc PNopei va npokAnoOei
BAGBN OTN OUOKEUN.

3. ZIYOUPEUTEITE OTI 0 dIAKONTNG TAXUTATWYV BpiokeTal aTn B€on “0” KAl CUVOEDTE TO WIEEP XEIPOG
otnVv Tpopodoaia. EAEyETe &TI n Taon Tou dIKTUOU Nou Ba XpnoIKonoINoeTe Talplalel Ye Tnyv Taon
AEITOUPYIAG MOU avapEPETAl OTNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG GUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal O
avTigToIxia.

4, TonoBeTAOTE TOUG AVADEUTNPEG OTO DOXEIO WE TO HEiyUa nou BEAETE va avapeiEeTe.

5. OpioTe Tnv emiBupnTn Taxutnta (0-5) XpnoiponolnvTag Tov dIaKoNTn TaxuThTwy aveRalovtac TaxutnTa
JE aTabepO puUBPO, EEKIVAVTAG ano WIKpr) TaxUTNTa Kal JETa dUVAPWOTE To av €ival anapaitnTo.

6. '0OTaV TEAEIWOETE TNV AvAdEUON TOU PEIYUATOG, ENIAEETE TNV TaxuTnTa “0” Kal aTn OUVEXEIQ
aQalpeTTE TN CUOKEUN anod Tnv Tpopodoaia.

7. M€Ta TNV anevepyonoinon TNG CUCKEUNG, apalpeaTe To HiEep ano To doxeio.

AEITOYPI'TA TURBO
To NANKTPO XPNOIKONOIEiTAl yia AsiToupyia oTn PéyioTn TaxUTNTa yia cUVTOHO HOVO XPOVIKO
diaoTnua.

i SHMEIQ3ZH: Mn xpnoiponoieite T Aeitoupyia TURBO yia nepiocdtepo and 1 AenTo.

ADAIPE>H/TOMNOGETH>H EZAPTHMATQN

e [0 va aQaip€oETe Ta EEAPTANATA ANO TN CUCKEUN, NMIECTE TO NANKTPO ANOdECUEUONG
eEapTnuaTwv. Ta eEapTrpaTta Ba ekTivaxbouv ano To pikep.

e [ia va TONOBETNOETE Ta €EAPTNHATA OTO WiEep, 0dNYNOTE TA PEDA OTIC UNOJOXEG HEXP! Va
ao@alioouv 0Tn owaoTn B€0n TOuG.

KAGAPIZMOZ

1. MavTa va anoouvdyEETE TN CUOKEUN Kal va TNV AQrVETE va KPUWAOEI NPIV ToV Kabapiopo.

2. MoTE un BUBIZETE TO OWMPA TNG OUCKEUNG OE VEPO. AEV EMITPENETAI TO MAUGIUO OTO NMAUVTNPIO
naTwv.

3. KaBapioTe Toug auyodapTeg Kal Toug JUMWTNPEG KE (E0TO VEPO Kal Uypd anoppunavTikod. Ta
€EapTnUaTa pnopouv NAUBoUV 0To MAUVTAPIO MIATWV.

4. Mn XpnoILONoIEiTE CUPNATIVN BoUpPTOa I EVIOXUNEVA KaBapioTIKA.

5. SkounioTe To eEWTePIKO NEPIBANKA TNG CUOKEUNG HOVO HE €va eAa@PWC BpeyHEvo navi. Mnv
kabapileTe To eEWTEPIKO NEPIBANUA HE OMOIOdANOTE AEIAVTIKO 1) CUPHUATIVO OQPOUYYapl Kabwg auTd
Ba xaAdaoel To eivipiopa.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO ano TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpua Kal OTEYVN NPIV TNV anoBnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpld ano naidid.

4.Ma €EoIkovOuNoN XWPOoU, TOMOBETNOTE TOUC auyodAapTeG Kal ToUuG JUPMWTNPEG OTO DOXEIO
anoBnkeuong Twv EAPTNHATWY KAl TOMOBETNOTE TO WIEEP OTO NAVW PEPOG TOU dOXEIOU.

5. AnNoBnkKeUETE NAVTA TN CUOKEUN 0€ AoPAAEG kal kabapo PEPoG. Ma Tnv KaAUTEPN NpoaTaadia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeloTe T YECA oTNV ApxIKN TNG CUCKEUAaid.

(.- _____________________________________________________________________________________|



E AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO ONa nou spgavileTal eNavw oTo NPoioy, 0Ta EAPTAUATA TOU ) 0TA €yXelpidia nou
TO OUVOJEUOUY, UNOJEIKVUEI OTI TO MPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTrpaTa dev Ba npénel
va anoppinTovTal gadi Je Ta unoAoina oikiakd anoppiypara.

MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOUEVEG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV I TNV Uyeia €EaiTiag

TNG aveEEAeYKTNG d1ABeoNG anoppIPATwy, 0ag NApakaAoUUe va diIaXwpIioETeE auTd Ta nNPoiovTa ano

AaAAoug TUNOUG anoppIPATwy KAl va Td aVAKUKAWOETE.

O1 oIKIakoi XpNoTeg Ba npenel va ENBoUV O€ ENIKOIVWVIA €iTE PE TO KATACTNHKA an’ 6rnou aydpacav

auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA MANPOGOPNOoUV TIG

AEMNTOUEPEIEG OXETIKA HE TOV TOMO KAl TOV TPOMO [E TOV 0M0io JNopoUv va dwoouv auTd Ta npoiovTa

yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAWaon.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY

INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting the

product into operation and keep the instructions, the

receipt and, if possible, the box with the internal packing. If

_ you give this product to other people, please also pass on
the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/\ WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance is intended for use in household and similar
applications such as: staff kitchen areas in shops, offices, and
other working environments, farmhouses, by clients in hotels,
motels, and other residential environments, such as bed and
breakfast environments.

2. Do not use the appliance outdoors.

3. The appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning the use of the
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appliance in a safe way and understand the hazards involved.

4. Children should not play with the appliance.

5. Cleaning and user maintenance of the appliance should not be
done by children unless they are supervised.

6. Keep the appliance and its cord away from children.

7. The appliance may be used by persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning the use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

8. Ensure that your network voltage matches the voltage
indicated on the appliance's rating label.

9. Do not leave the appliance operating unattended. Always
disconnect the appliance from the power supply if you leave the
room.

10. Always disconnect the appliance from the power supply when
not in use, when adding/removing accessories, and before
cleaning.

11. Use the appliance only with a grounded and properly installed
outlet. Risk of electric shock!

12. The appliance is not intended to be operated with an external
timer or separate remote-control system.

13. Keep the appliance and the cord away from heat sources,
direct sunlight, moisture (never immerse it in any liquid), and
sharp edges.

14. Do not place the appliance on or near a hot gas, electric
burner, or heated oven.

15.Do not use the appliance with wet hands. If the appliance gets
wet, disconnect it immediately from the power supply.

16. When storing, always disconnect the appliance from the power

9



supply (remove by holding the plug, not by pulling the cord).

17. Do not pull or stretch the cord.

18. Always disconnect the appliance from the power supply when
you have finished using it.

19. Periodically check the cord for any damage.

WARNING: Do not use the appliance if the cord is damaged
or if the appliance has been dropped or damaged in any way. To
avoid the risk of electric shock, do not attempt to repair the
appliance yourself. Contact a qualified technician for repairs. Use
only genuine spare parts.

20. Do not let the power cord hang over the edge of the table or
counter, or come into contact with hot surfaces.

21. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid the risk of electric shock.

22. To avoid the risk of electric shock, do not immerse the cord,
plug, or appliance in water or any other liquid.

23. Do not let children play with the appliance.

24. To ensure children's safety, keep all packaging materials
(plastic bags, boxes, etc.) out of their reach.

WARNING: Do not allow children to play with packaging
materials. Risk of suffocation!

25. Do not touch the moving parts of the appliance. Always wait
for them to stop.

26. Never release the attachments while the appliance is
operating.

27. A WARNING: During operation, do not touch the hooks or
beaters with your hands or other objects (e.g., spatulas). Risk of
injury!

28. To avoid splashes, insert the beaters into the mixture
container before turning on the appliance.
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29. Never place accessories with different functions
simultaneously (e.g., dough hook and whisk).

30. Do not use the mixer for more than 10 minutes continuously.
Allow it to cool before using it again.

31. Do not use the mixer for mixing materials other than dough
and food.

PARTS IDENTIFICATION
. Housing

. Turbo button

. Speed selector

. Ejection button

. Dough hooks

. Whisks

. Storage container

N O Ul WN

BEFORE FIRST USE
1. Carefully read all instructions and keep them for future reference.

2. Remove all packaging materials and keep them away from children.

3. After unpacking the appliance, check for any possible damages. If the appliance is damaged or
has any visible issues, do not use it and contact the store where you purchased it.

4. Ensure that the network voltage you will use matches the operating voltage indicated on the
appliance's rating label.

5. Ensure that the appliance will only be connected to a grounded and properly installed outlet.
6. Place the hand mixer on a flat surface, away from flammable objects.

7. Clean the whisks and dough hooks before first use with warm water and mild detergent as
described in the “CLEANING” section.

i NOTE: When the appliance is used for the first time, it may emit a slight odor. This is normal
and does not affect the safety of your appliance.

USING THE APPLIANCE

1. Place the appliance on a flat surface, away from flammable objects. Always keep it out of reach
of children.

2. Insert the whisks or dough hooks into the mixer's slots depending on the mixture.

i NOTES:

e Ensure the attachments are securely locked in place before using the appliance.

¢ Do not use a dough hook and a whisk simultaneously, as it may damage the appliance.

3. Make sure the speed selector is set to "0" and connect the hand mixer to the power supply.
Verify that the network voltage you are using matches the operating voltage indicated on the
appliance's rating label.

4. Place the beaters or dough hooks into the container with the mixture you want to mix.

5. Set the desired speed (0-5) using the speed selector, gradually increasing the speed from low to

high if necessary.
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6. When you have finished mixing, set the speed to "0" and then disconnect the appliance from the

power supply.
7. After turning off the appliance, remove the mixer from the container.

TURBO FUNCTION
The turbo button is used for operating at maximum speed for a short period only.
i NOTE: Do not use the TURBO function for more than 1 minute.

REMOVING/ATTACHING ATTACHMENTS

e To remove the attachments from the appliance, press the attachment release button. The
attachments will eject from the mixer.

e To attach the attachments to the mixer, insert them into the slots until they are securely locked in
place.

CLEANING

1. Always disconnect the appliance and allow it to cool before cleaning.

2. Never immerse the appliance body in water. It is not dishwasher safe.

3. Clean the whisks and dough hooks with warm water and mild detergent. The attachments can
be washed in a dishwasher.

4. Do not use wire brushes or abrasive cleaners.

5. Wipe the exterior of the appliance with a slightly damp cloth only. Do not clean the exterior with
any abrasive or wire sponges, as this will damage the finish.

STORAGE

1. Always disconnect the cord from the power supply before storing the appliance.

2. Make sure the appliance is cool and dry before storage.

3. Always store the appliance out of reach of children.

4. To save space, place the whisks and dough hooks in the attachment storage container and place
the mixer on top of the container.

5. Always store the appliance in a safe and clean place. For best protection, store it in its original
packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
= (hat the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

Made in China C E —
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